
 

 

LV: Fēns tehniskais 2000 W 

LT: Orapūtė 2000 W 

EE: Kuumaõhupuhur 2000 W 

EN: Hot air gun 2000 W 
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LV: LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA 

LT: NAUDOTOJO VADOVAS 

EE: KASUTUSJUHEND 

EN: USER MANUAL 

 

 



 
 

LV:   SVARĪGI NORĀDĪJUMI PAR DROŠĪBU 

SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU 
Ja strāvas vads ir bojāts, lai izvairītos no apdraudējuma, tā nomaiņa jāveic ražotājam, tā servisa 

pārstāvim vai līdzvērtīgi kvalificētai personai. 

ja ierīce netiek lietota uzmanīgi, var izcelties ugunsgrēks, tādēļ 

- esiet piesardzīgi, lietojot ierīci vietās, kur atrodas degoši materiāli; 

- nevērsiet ierīci pret vienu un to pašu vietu ilgāku laiku; 

- nelietojiet to sprādzienbīstamā vidē; 

- jāapzinās, ka karstums var tikt novadīts uz degošiem materiāliem, kas nav redzami; 

- pēc lietošanas novietojiet ierīci uz statīva un pirms uzglabāšanas ļaujiet tai atdzist; 

- neatstājiet ierīci bez uzraudzības, kad tā ir ieslēgta. 

 

Šo ierīci nedrīkst lietot personas (tostarp bērni) ar fiziskiem, uztveres vai garīgiem 

traucējumiem, kā arī bez darbam nepieciešamajām iemaņām un zināšanām, ja vien 

iepriekš minētās personas neatrodas par viņu drošību atbildīgās personas uzraudzībā. Lai 

nepieļautu spēlēšanos ar ierīci, bērni ir jāuzrauga. 
 

Drošības noteikumi 

BRĪDINĀJUMS: Drošības noteikumu neievērošana, strādājot ar karstā gaisa instrumentu, 

var izraisīt aizdegšanos, eksploziju, elektriskās strāvas triecienu vai apdegumus. Pirms 

instrumenta lietošanas izlasiet lietošanas instrukciju un vienmēr ievērojiet drošības 

noteikumus. Saglabājiet šo instrukciju un nododiet tās personām, kuras nav saņēmušas 

norādījumus pirms instrumenta lietošanas. 

 

BRĪDINĀJUMS: Bojāts korpuss vai atvērta ierīce var izraisīt bīstamu elektriskās strāvas 

triecienu. Neatveriet ierīci, kā arī nelietojiet bojātu ierīci. Nedrīkst urbt korpusā, piemēram, 

lai piestiprinātu uzņēmuma etiķeti. Pirms jebkāda darba veikšanas ar ierīci, atvienojiet 

kontaktdakšu no elektrības tīkla. 

 

BRĪDINĀJUMS: Bojāts strāvas vads var izraisīt bīstamu elektriskās strāvas triecienu. 

Regulāri pārbaudiet strāvas vadu. Nelietojiet ierīci, ja ir bojāts strāvas vads. Bojātā vada 

nomaiņa vienmēr jāveic speciālistam. Neaptiniet vadu ap ierīci, kā arī sargājiet to no eļļas, 

karstuma un asām malām. Aizliegts pārnēsāt ierīci, turot aiz vada, un izmantot vadu, lai 

izvilktu kontaktdakšu no kontaktligzdas.   

 

BRĪDINĀJUMS: Aizliegts strādāt lietū, mitrā vai slapjā vidē. Tas var izraisīt bīstamu 

elektriskās strāvas triecienu. Nodrošiniet, ka ierīce ir sausa. Glabājiet ierīci sausā vietā, kad 

tā netiek lietota. Ņemiet vērā laikapstākļus. Aizliegts strādāt mitrās sanitārajās telpās. 

Izvairieties no ķermeņa saskares ar iezemētiem kabeļiem vai virsmām, piemēram, caurulēm, 

radiatoriem, plītīm un ledusskapjiem. 

 

 

BRĪDINĀJUMS: Pievienojiet elektroinstrumentus, kas tiek izmantoti ārā, izmantojot 

atlikušās strāvas ķēdes pārtraucēju (RCCB). 

 



 
 

BRĪDINĀJUMS: Sprādzienbīstamība! Karstā gaisa instruments var sprādzienbīstami 

aizdedzināt degošus šķidrumus un gāzes. Aizliegts strādāt iespējami sprādzienbīstamā vidē. 

Pirms darba uzsākšanas pārbaudiet apkārtni. Aizliegts strādāt ar degvielas vai gāzes 

tvertnēm vai to tuvumā, pat ja tās ir tukšas. 

 

BRĪDINĀJUMS: Ugunsgrēka bīstamība! Karstums var sasniegt degtspējīgus materiālus, 

kas ir paslēpti aiz pārseguma, griestos, grīdās vai dobumos, un tos aizdedzināt. Pirms 

darba uzsākšanas pārbaudiet darba zonu un, ja rodas šaubas, atturieties no karstā gaisa 

instrumenta lietošanas. Nevērsiet ierīci uz vienu un to pašu vietu ilgstoši.  

 

BRĪDINĀJUMS: Ugunsgrēka bīstamība! Karstā gaisa instruments, kas darbojas bez 

uzraudzības, var aizdedzināt tuvumā esošos objektus. Ierīce darbības laikā ir nepārtraukti 

jāuzrauga. Ļaujot izslēgtajai ierīcei atdzist, vienmēr novietojiet to vertikāli un stāvus. Ļaujiet 

ierīcei pilnībā atdzist. 

 

BRĪDINĀJUMS: Ugunsgrēka bīstamība! Apstrādājot plastmasas laku vai līdzīgus materiālus, 

veidojas gāzes, kas viegli uzliesmo un var izraisīt sprādzienu. Esiet gatavi, ka var rasties 

liesmas, un turiet pa rokai piemērotus ugunsdzēsības līdzekļus. 

 

BRĪDINĀJUMS: Saindēšanās draudi! Apstrādājot plastmasu, laku vai līdzīgus materiālus, 

veidojas gāzes, kas var būt kodīgas vai toksiskas. Izvairieties ieelpot tvaikus, pat ja tie šķiet 

nekaitīgi. Vienmēr nodrošiniet labu ventilāciju darba zonā vai valkājiet respiratoru. 

 

BRĪDINĀJUMS: Traumu bīstamība! Karstā gaisa strūkla var savainot cilvēkus vai dzīvniekus. 

Pieskaroties sildelementa karstajai caurulei vai sprauslai, veidojas ādas apdegumi. 

Neļaujiet bērniem un citām personām atrasties ierīces tuvumā. Nepieskarieties 

sildelementa caurulei vai sprauslai, kad tās ir karstas. Neizmantojiet ierīci kā matu fēnu. 

Tas veido daudz vairāk karstuma nekā matu fēns. Neizmantojiet ierīci, lai uzsildītu 

šķidrumus vai žāvētu priekšmetus vai materiālus, kas tiek iznīcināti karstā gaisa ietekmē. 

 

BRĪDINĀJUMS: Nejauša sildelementa iedarbināšana vai negaidīta ieslēgšana pēc termiskā 

releja iedarbināšanas var izraisīt traumas. Pārliecinieties, vai slēdzis ir iestatīts OFF 

(izslēgts) pozīcijā, kad pievienojat ierīci elektrotīkla padevei. Izslēdziet ierīci, kad ir 

iedarbināts termiskais relejs.  

 

BRĪDINĀJUMS: Traumu bīstamība! Izmantojot gaisa plūsmas atstarojošo sprauslu, kas nav 

piemērota jūsu ierīcei, var tikt gūti apdegumi. Izmantojiet tikai sava modeļa, kas norādīts šajā 

lietošanas instrukcijā, oriģinālos piederumus.  

 

BRĪDINĀJUMS: Traumu un ugunsgrēka bīstamība. Karstā gaisa instruments ir bīstams 

bērniem. Glabājiet karstā gaisa instrumentu bērniem nepieejamā vietā.  

 

BĪSTAMI: Vada pārkaršanas draudi! Nepareiza lietošana var izraisīt siltuma uzkrāšanos, 

tādējādi sabojājot ierīci. Nedarbiniet ierīci, ja tā ir novietota horizontāli vai vērsta uz leju. 

Nedrīkst aizsegt gaisa ieplūdes atveri un sprauslu. Izmantojiet tikai jūsu ierīcei piemērotas 

sprauslas. 

 



 
 

Tehniskie dati 

Modelis HZ-HG12-E202 

Spriegums (V~) 220–240 

Frekvence (Hz) 50–60 

Nominālā jauda 

(W) 
2000 W 

Pozīcija I II 

Temperatūra (℃) 350 600 

Gaisa plūsma 

(l/min) 
300 500 

Aizsardzības 

klase Ⅱ/ Dubulti izolēts 

Tehniskie dati 

Modelis HZ-HG12-E202S 

Spriegums (V~) 220–240 

Frekvence (Hz) 50–60 

Nominālā jauda 

(W) 
2000 W 

Temperatūra (℃) I:60    II:60–600 

Gaisa plūsma 

(l/min) 
300–500 

Aizsardzības 

klase Ⅱ/ Dubulti izolēts 

Paredzētais lietojums 

Šī ierīce ir ļoti daudzpusīgs elektriskais fēns, ko var izmantot daudzām dažādām vajadzībām, piemēram: 

 Krāsas noņemšana 

 Metāla ūdensvadu atkausēšana 

 Plastmasas formēšana un metināšana 

 Termorūkošas caurules samazināšana 

 Lodēšana  

Fēnam ir divi iestatījumi: 

1. Zems karstums (1. pozīcija): izmantošanai vietās, kur darba virsma vai apkārtne nedrīkst pārlieku 

sakarst.  

Ieteicams: plastmasas locīšanai, termorūkošai plastmasai.  

2. Augsts karstums (2. pozīcija): ātrākai darba virsmas uzkarsēšanai, turklāt ar fēnu var strādāt no 

lielāka attāluma.  

Ieteicams: plastmasas metināšanai, krāsas noņemšanai, cauruļu atkausēšanai, vinila grīdas 

flīžu noņemšanai, lodēšanai, grilu aizdedzināšanai.  

 

Krāsas noņemšana: nekarsējiet krāsu pārāk ilgi, jo tas sadedzinās krāsu, kā rezultātā to būs grūti 

noņemt. Sākot ar zemu karstuma iestatījumu, lēnām pārvietojiet fēnu uz priekšu un atpakaļ, līdz 

krāsa sāk uzpūsties un veidojas burbuļi. Uzreiz noņemiet krāsu ar skrāpi vai krāsas nokasīšanas 

rīku. Mēģiniet uzsildīt krāsu tieši pie skrāpja, lai jūs varētu strādāt vienmērīgi un nepārtraukti.  



 
 

Lietošanas uzsākšana 

Ievērojiet tīkla spriegumu: strāvas avota spriegumam ir jāsakrīt ar rādītāju, kas norādīts uz ierīces 

tehnisko datu plāksnītes. Pagarinātāju vada šķērsgriezumam jābūt vismaz 2 x 1,0 mm2. 

Ieslēgšana: 

Iestatiet slēdzi I vai II pozīcijā atbilstoši pielietojumam.  

 

Izslēgšana: 

Pārslēdziet slēdzi 0 pozīcijā. 

 

Pārsvītrotas atkritumu tvertnes ar riteņiem nozīme: 

  

Neizmetiet elektroierīces kā nešķirotus sadzīves atkritumus, izmantojiet atsevišķas savākšanas iespējas. 

Sazinieties ar vietējo pašvaldību, lai iegūtu informāciju par pieejamajām savākšanas sistēmām. 

Ja elektroierīces tiek izmestas poligonos vai izgāztuvēs, bīstamas vielas var noplūst gruntsūdeņos un nonākt 

barības ķēdē, kaitējot jūsu veselībai un pašsajūtai. 

Nomainot vecās ierīces pret jaunām, mazumtirgotājam ir juridisks pienākums pieņemt jūsu veco ierīci 

utilizācijai, kā minimums, bez maksas. 

 

Atbilstība 

Apliecinām, ka šis izstrādājums tādā versijā, kādā mēs to esam laiduši apgrozībā, atbilst šādām 

prasībām: 

Direktīvas: 

2014/30/ES, 2014/35/ES, (ES)2015/863 

Saskaņotie standarti: 

EN 55014-1:2017 

EN 55014-2:2015 

EN 61000-3-2:2014 

EN 61000-3-3:2013 

EN 60335-2-45:2002 + A1:2008 + A2:2012   

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + A13:2017 

EN 62233:2008 

Saturs var tikt mainīts bez iepriekšēja brīdinājuma.  

 

 

 

 

 



 
 

LT:   SVARBŪS SAUGOS NURODYMAI 

IŠSAUGOKITE ŠIUOS NURODYMUS 
jei maitinimo laidas pažeistas, jį turi pakeisti gamintojas, jo techninės priežiūros atstovas arba 

atitinkamai kvalifikuoti asmenys, kad būtų išvengta pavojaus. 

netinkamai naudojant prietaisą, gali kilti gaisras, todėl 

– būkite atsargūs naudodami prietaisą vietose, kur yra degių medžiagų; 

– ilgai nelaikykite nukreiptą į tą pačią vietą; 

– nenaudokite sprogioje aplinkoje; 

– atminkite, kad šiluma gali būti perduodama degioms medžiagoms, kurios nematomos; 

– panaudoję padėkite prietaisą ant stovo ir leiskite jam atvėsti prieš padėdami jį į vietą; 

– nepalikite įjungto prietaiso be priežiūros. 

 

Prietaisas neskirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus), turintiems fizinės, jutimo ar 

psichikos sutrikimų arba neturintiems pakankamai žinių ir patirties prietaisui naudoti, 

nebent juos prižiūri ar išmokė naudotis prietaisu už jų saugumą atsakingi asmenys. Būtina 

stebėti, kad vaikai nežaistų su prietaisu. 

Saugos taisyklės 

ĮSPĖJIMAS! Nesilaikant saugos taisyklių dirbant su karšto oro prietaisu gali kilti gaisras, 

sprogimas, galite patirti elektros smūgį ar nudegimų. Prieš naudodami prietaisą 

perskaitykite naudojimo instrukcijas ir visada laikykitės saugos nurodymų. Išsaugokite šias 

instrukcijas ateičiai ir prieš naudojant prietaisą duokite jas perskaityti asmenis, kurie su jomis 

dar nesusipažino. 

 

ĮSPĖJIMAS! Pažeistas korpusas arba atidarytas įrenginys gali sukelti pavojingą elektros 

smūgį. Neatidarykite prietaiso ir nenaudokite pažeisto įrenginio. Negręžkite korpuso (pvz., 

įmonės etiketei pritvirtinti). Prieš bet kokius darbus su įrenginiu ištraukite iš maitinimo 

kištuko. 

 

ĮSPĖJIMAS! Pažeistas maitinimo laidas gali sukelti pavojingą elektros smūgį. Reguliariai 

patikrinkite maitinimo laidą. Nenaudokite įrenginio, jei pažeistas maitinimo laidas. Pažeistą 

laidą turi pakeisti specialistas. Nevyniokite laido aplink prietaisą ir saugokite jį nuo tepalų, 

karščio ir aštrių kampų. Nenešiokite prietaiso už laido ir laidų neišraukite kištuko iš lizdo.   

 

ĮSPĖJIMAS! Nenaudokite prietaiso lyjant, drėgnoje ar šlapioje aplinkoje. Tai gali sukelti 

pavojingą elektros smūgį. Laikykite prietaisą sausą. Nenaudojamą prietaisą laikykite 

sausoje vietoje. Atsižvelkite į oro sąlygas. Nedirbkite drėgnose sanitarinėse patalpose. 

Venkite kūno kontakto su įžemintais kabeliais ar paviršiais, tokiais kaip vamzdžiai, radiatoriai, 

viryklės ir šaldytuvai. 

 

ĮSPĖJIMAS! Elektrinius įrankius, kurie naudojami atviroje vietoje, junkite į diferencijuotos 

srovės perjungiklį. 

 

ĮSPĖJIMAS! Sprogimo pavojus! Karšto oro prietaisas gali sprogti ir uždegti degius skysčius 

ar dujas. Nedirbkite potencialiai sprogioje aplinkoje. Prieš pradėdami dirbti patikrinkite 

aplinką. Nedirbkite ant degalų ar dujų balionų arba šalia jų, net kai jie tušti. 



 
 

 

ĮSPĖJIMAS! Gaisro pavojus! Karštis gali pasiekti degias medžiagas, kurios yra paslėptos 

už dangų, lubose, grindyse ar ertmėse, ir jas uždegti. Prieš pradėdami dirbti patikrinkite 

aplinką ir, kilus abejonių, nenaudokite karšo oro prietaiso. Nelaikykite prietaiso ilgai 

nukreipto į tą pačią vietą.  

 

ĮSPĖJIMAS! Gaisro pavojus! Neprižiūrimas karšto oro įrankis gali padegti šalia esančius 

daiktus. Naudojamas prietaisas visada turi būti prižiūrimas. Padėdami išjungtą prietaisą 

atvėsti, visada pastatykite jį vertikaliai. Leiskite prietaisui visiškai atvėsti. 

 

ĮSPĖJIMAS! Gaisro pavojus! Apdorojant plastiką, lakus ar panašias medžiagas, susidaro 

dujos, kurios lengvai užsidega ir gali sukelti sprogimą. Būkite pasirengę liepsnai ir po ranka 

turėkite gesintuvą. 

 

ĮSPĖJIMAS! Grėsmė apsinuodyti! Apdorojant plastiką, laką ar panašias medžiagas, 

susidaro dujos, kurios gali būti agresyvios ar nuodingos. Stenkitės neįkvėpti garų, net jei jie 

atrodo nekenksmingi. Visada pasirūpinkite tinkamu darbo patalpos vėdinimu arba dėvėkite 

respiratorių. 

 

ĮSPĖJIMAS! Pavojus susižeisti! Orapūtė gali sužeisti žmones ar gyvūnus. Palietę karštą 

kaitinimo elemento vamzdį ar antgalį, galite nusideginti odą. Pasirūpinkite, kad vaikai ir kiti 

asmenys būtų toliau nuo prietaiso. Nelieskite kaitinimo elemento vamzdžio ar antgalio, kai 

jie karšti. Nenaudokite prietaiso kaip plaukų džiovintuvo. Jis skleidžia daug didesnį 

karštį nei plaukų džiovintuvas. Nenaudokite prietaiso skysčiams šildyti arba džiovinti 

daiktams ar medžiagoms, kurios dėl karšto oro poveikio suyra. 

 

ĮSPĖJIMAS! Netyčia ar netikėtai įjungus kaitinimo elementą po šiluminės relės įjungimo, 

galima susižaloti. Įsitikinkite, kad jungiklis yra OFF padėtyje, kai jungiate įrenginį prie 

maitinimo tinklo. Įjungus šiluminę relę, įrenginį IŠJUNKITE (OFF).  

 

ĮSPĖJIMAS! Pavojus susižeisti! Naudodami oro srautą atspindintį antgalį, kuris netinka Jūsų 

įrenginiui, galite nusideginti. Naudokite tik originalius priedus pagal Jūsų prietaiso modelį, 

kurie išvardyti šioje naudojimo instrukcijoje.  

 

ĮSPĖJIMAS! Pavojus susižeisti, gaisro pavojus! Karšto oro prietaisas pavojingas vaikams. 

Laikykite karšo oro prietaisą vaikams nepasiekiamoje vietoje.  

 

PAVOJUS! Švino perkaitimo pavojus! Netinkamai naudojant, gali kauptis šiluma ir sugadinti 

prietaisą. Nenaudokite horizontaliai padėto arba žemyn nukreipto prietaiso. Oro įleidimo anga 

ir antgalis neturi būti uždengti. Naudokite tik Jūsų prietaisui tinkamus antgalius. 

 

 

 

 



 
 

Techniniai duomenys 

Modelis HZ-HG12-E202 

Įtampa (V~) 220–240 

Dažnis (Hz) 50–60 

Galia (W) 2000 W 

Padėtis I II 

Temperatūra (℃) 350 600 

Oro srautas 

(l/min.) 
300 500 

Apsaugos klasė Ⅱ/  dviguba izoliacija 

Techniniai duomenys 

Modelis HZ-HG12-E202S 

Įtampa (V~) 220–240 

Dažnis (Hz) 50–60 

Galia (W) 2000 W 

Temperatūra (℃) I:60    II:60-600 

Oro srautas 

(l/min.) 
300–500 

Apsaugos klasė Ⅱ/  dviguba izoliacija 

Paskirtis 

Šis įrenginys yra labai universali elektrinė orapūtė, kurią galima naudoti įvairioms reikmėms, pavyzdžiui: 

 Dažams šalinti 

 Metaliniams vandens vamzdžiams atšildyti 

 Plastikui formuoti ir suvirinti 

 Sumažinti nuo karčio sutraukiantį vamzdį 

 Lituoti  

Orapūtė turi dvi funkcijas: 

3. žemas karštis (1 padėtis): skirtas naudoti ten, kur darbinis paviršius arba aplinka neturi būti per 

karšta.  

Tinka: plastikui lenkti, karščiu sutraukti plastiką.  

4. Didelis karštis (2 padėtis): greitesnis darbinio paviršiaus įkaitimas, kai orapūtę galima valdyti 

didesniu atstumu.  

Tinka: plastikui suvirinti, dažams šalinti, vamzdžiams atšildyti, vinilinėms grindų plytelėms 

pašalinti, lituoti, kepsninėms uždegti.  

 

Dažų šalinimas. Per ilgai nekaitinkite dažų, nes jie sudegs ir juos bus sunku pašalinti. Pradėkite nuo 

mažiausio karščio ir lėtai judėkite orapūte pirmyn ir atgal, kol dažai išsipūs ir susidarys burbuliukai. 

Nedelsdami pašalinkite dažus gremžtuku arba grandikliu. Stenkitės pašildyti dažus prieš pat 

grandiklį, kad galėtumėte dirbti nesustodami.  

 



 
 

Įjungimas 

Stebėkite tinklo įtampą: maitinimo šaltinio įtampa turi atitikti vertę, nurodytą įrenginio vardinėje lentelėje. 

Prailginimo laidų skerspjūvis turi būti 2 × 1,0 mm2 min. 

Įjungimas. 

Pagal poreikį nustatykite prietaisą į I arba II padėtį.  

 

Išjungimas. 

Nustatykite jungiklį į „0“ padėtį. 

 

Perbrauktos šiukšliadėžės su ratukais reikšmė: 

  

neišmeskite elektros prietaisų kartu su nerūšiuotomis buitinėmis atliekomis, perduokite juos sunaikinti 

specialiai tam skirtose vietose. 

Dėl informacijos apie galimas surinkimo sistemas susisiekite su vietos valdžia. 

Išmetus elektros prietaisus į sąvartynus, iš jų gali ištekėti pavojingų medžiagų, kurios gali patekti į gruntinius 

vandenis, patekti į maisto grandinę ir pakenkti Jūsų sveikatai bei gerovei. 

Keičiant senus prietaisus naujais, pardavėjas pagal įstatymus privalo nemokamai priimti atgal seną prietaisą 

sunaikinti. 

 

Atitiktis 

Patvirtina, kad šis gaminys, ši jo versija, kokia buvo išleista į apyvartą per mus, atitinka šiuos 

reikalavimus 

Direktyvos: 

2014/30/ES, 2014/35/ES, (ES) 2015/863 

Darnusis standartas: 

EN 55014-1:2017 

EN 55014-2:2015 

EN 61000-3-2:2014 

EN 61000-3-3:2013 

EN 60335-2-45: 2002 + A1:2008 + A2: 2012 

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014+ A13:2017 

EN 62233:2008 

Gali būti keičiama iš anksto nepranešus.  

 

 

 

 



 
 

ET:   OLULISED OHUTUSJUHISED 

HOIDKE KASUTUSJUHEND ALLES 
Kui seadme toitekaabel on kahjustatud, peab ohu vältimiseks selle välja vahetama tootja, tema 

hooldusesindaja või sarnaselt kvalifitseeritud isik. 

Kui seadet ei kasutata nõuetekohaselt, võib tekkida tulekahju, sellepärast 

– olge ettevaatlik, kasutades seadet kergesti süttivate materjalide läheduses; 

– ärge töödelge sama kohta liiga kaua; 

– ärge kasutage seadet plahvatusohtlikus keskkonnas; 

– olge teadlikud, et kuumus võib mõjutada ka süttivaid materjale, mis ei ole nähtaval; 

– pärast kasutamist asetage seade alusele ja laske sellel enne hoiustamist täielikult jahtuda; 

– ärge jätke sisselülitatud seadet järelevalveta. 

 

Seade ei ole mõeldud kasutamiseks isikutele (sealhulgas lapsed), kellel on vähenenud 

füüsilised, meelelised või vaimsed võimed või vähesed kogemused ja oskused, välja 

arvatud nende ohutuse eest vastutava isiku järelevalvel või juhendamisel. Lapsi ei tohi jätta 

järelevalveta, sest nad võivad seadmega mängima hakata. 
 

Ohutusjuhised 

HOIATUS! Ohutusjuhiste eiramine kuumaõhupuhuriga töötamisel võib põhjustada tulekahju, 

plahvatuse, elektrilöögi või põletuse. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja 

järgige alati ohutusjuhiseid. Hoidke ohutusjuhised alles ja andke neid lugeda inimestele, 

keda ei ole enne tööriista kasutamist juhendatud. 

 

HOIATUS! Kahjustunud korpusega või lahti tulnud osadega seadme kasutamisel võib 

tekkida elektrilöögioht. Ärge püüdke seadet ise avada ega kahjustatud seadet sisse lülitada. 

Ärge puurige korpusesse auke, näiteks firmasildi kinnitamiseks. Enne seadme hooldamist 

eemaldage see vooluvõrgust. 

 

HOIATUS! Kahjustunud toitekaabliga seadme kasutamisel võib tekkida elektrilöögioht. 

Kontrollige toitekaablit regulaarselt. Ärge kasutage seadet, kui selle toitekaabel on 

kahjustunud. Kahjustunud toitekaabel laske alati välja vahetada asjatundjal. Ärge kerige 

toitekaablit seadme ümber ning kaitske seda kokkupuute eest õli, kuumuse ja teravate 

servadega. Ärge tassige seadet, hoides seda toitekaablist, ega eemaldage pistikut 

pistikupesast, tõmmates juhtmest.   

 

HOIATUS! Ärge töötage vihma käes ega niisketes või märgades oludes. Sellistes 

tingimustes võib tekkida elektrilöögioht. Hoidke seade alati kuiv. Hoidke seadet kuivas 

kohas, kui te seda ei kasuta. Arvestage kasutamisel ilmastikuoludega. Ärge töötage 

niisketes sanitaarruumides. Vältige kehakontakti maandatud kaablite või pindadega, nagu 

torud, radiaatorid, pliidid ja külmikud. 

 

 

HOIATUS! Rikkevoolu kaitselüliti (RCCB) kasutamine vähendab elektrilöögiohtu, ühendage 

seade võimalusel alati sellisesse pistikusse. 

 



 
 

HOIATUS! Plahvatusohtlik! Tööriist võib plahvatuslikult süüdata kergesti süttivaid vedelikke 

ja gaase. Ärge töötage plahvatusohtlikus keskkonnas. Enne tööle asumist kontrollige 

ümbrust. Ärge töötage kütuse- või gaasimahutite kallal ega nende läheduses, isegi kui need 

on tühjad. 

 

HOIATUS! Tuleohtlik! Kuumus võib jõuda lae, põranda või õõnsuste kattematerjali taga 

peidus olevate kergesti süttivate materjalideni ja need süüdata. Enne töö alustamist 

kontrollige tööpiirkonda ja kahtluse korral hoiduge kuumaõhupuhuri kasutamisest. Ärge 

hoidke seadet suunatuna pikka aega samasse kohta.  

 

HOIATUS! Tuleohtlik! Järelevalveta jäetud töötav kuumaõhupuhur võib süüdata läheduses 

olevaid esemeid. Töötav seade peab olema pideva järelevalve all. Lastes väljalülitatud 

seadmel jahtuda, asetage see alati püstiselt vertikaalasendisse. Laske seadmel täielikult 

maha jahtuda. 

 

HOIATUS! Tuleohtlik! Plastlakkide või sarnaste materjalide töötlemisel tekivad gaasid on 

kergesti süttivad ja võivad põhjustada plahvatusi. Olge valmis leekide kustutamiseks, hoides 

käepärast sobivad tulekustutusvahendid. 

 

HOIATUS! Mürgine sissehingamisel! Plastlakkide või sarnaste materjalide töötlemisel 

tekivad gaasid on ärritavad ja mürgised. Vältida aurude sissehingamist, isegi kui need 

näivad kahjutud. Tagage töökohas hea ventilatsioon või kandke respiraatorit. 

 

HOIATUS! Vigastusoht! Kuuma õhu juga võib vigastada inimesi või loomi. Kütteelemendi 

kuuma toru või otsiku puudutamine põhjustab nahapõletust. Hoidke lapsed ja kõrvalised 

isikud seadmest eemal. Ärge puudutage kütteelemendi kuuma toru või otsikut. Ärge 

kasutage kuumaõhupuhurit föönina. Selle kuumus on oluliselt suurem kui föönil. Ärge 

kasutage seadet vedelike soojendamiseks ega esemete või materjalide kuivatamiseks, mis 

võivad kuuma õhu mõjul hävineda. 

 

HOIATUS! Kütteelemendi tahtmatu käivitumine või ootamatu sisselülitumine pärast 

termorelee käivitamist võib põhjustada vigastusi. Seadme vooluvõrku ühendamisel 

veenduge, et lüliti oleks asendis OFF (välja lülitatud). Kui termorelee on aktiveeritud, lülitage 

seade välja (lüliti asendis OFF).  

 

HOIATUS! Vigastusoht! Seadmega mittesobiva õhuvooluotsiku kasutamine võib põhjustada 

põletusi. Kasutage ainult käesolevas kasutusjuhendis loetletud konkreetse mudeli 

originaaltarvikuid.  

 

HOIATUS! Vigastuse ja tulekahju oht! Kuumaõhupuhur on lastele ohtlik. Hoida lastele 

kättesaamatus kohas.  

 

OHT! Ülekuumenemise oht! Ebaõige käsitsemine võib põhjustada kuumuse kogunemist ja 

seadme kahjustumist. Ärge kasutage seadet, kui see on seisnud horisontaalselt või 

suunatuna allapoole. Õhu sisselaskeava ja otsikut ei tohi kinni katta. Kasutage ainult 

konkreetsele seadmele sobivaid otsikuid. 

 



 
 

Tehnilised andmed 

Mudel HZ-HG12-E202 

Toitepinge (V~) 220–240 

Sagedus (Hz) 50–60 

Võimsus (W) 2000 W 

Asend I II 

Temperatuur (℃) 350 600 

Õhuvool (l/min) 300 500 

Kaitseklass Ⅱ/  topeltisolatsioon 

Tehnilised andmed 

Mudel HZ-HG12-E202S 

Toitepinge (V~) 220–240 

Sagedus (Hz) 50–60 

Võimsus (W) 2000 W 

Temperatuur (℃) I:60    II:60–600 

Õhuvool (l/min) 300–500 

Kaitseklass Ⅱ/  topeltisolatsioon 

Kasutusotstarve 

Mitmekülgset elektrilist kuumaõhupuhurit saab kasutada paljudel eri juhtudel, näiteks: 

 värvi eemaldamiseks 

 metallist veetorude sulatamiseks 

 plasti vormimiseks ja keevitamiseks 

 termokahanevate torude vormimiseks 

 jootmiseks  

Kuumaõhupuhuril on kaks asendiseadet: 

5. madal kuumus (asend 1) kasutamiseks juhul, kui tööpind ega ümbrus ei tohi liiga kuumaks minna;  

Soovitame: plasti ja termokahanevate torude vormimiseks.  

6. kõrge kuumus (asend 2) pinna kiiremaks kuumutamiseks, kohtades, kus saate tööriista hoida 

kaugemal;  

Soovitame: plasti keevitamiseks, värvi eemaldamiseks, torude sulatamiseks, vinüülist 

põrandaplaatide eemaldamiseks, jootmiseks, BBQ-ahjude ja grillide süütamiseks.  

 

Värvi eemaldamine: ärge kuumutage liiga kaua, kuna see kõrvetab värvi ja muudab selle 

eemaldamise raskeks. Alustades madala kuumusega, liigutage puhurit aeglaselt edasi-tagasi, kuni 

värv hakkab mullitama. Eemaldage värv kohe kaabitsaga. Kuumutage vahetult kaabitsa ette jäävat 

värvi, et tekiks pidev tööjärg.  

Seadme käitamine 

Jälgige vooluvõrgu pinget: toiteallika pinge peab vastama seadme andmeplaadile märgitud pingele. 

Pikendusjuhtme ristlõike mõõt 2 × 1,0 mm2 min. 

Sisselülitamine: 

seadke lüliti vastavalt kasutusotstarbele asendisse I või II.  



 
 

 

Väljalülitamine: 

seadke lüliti asendisse 0. 

 

Läbikriipsutatud prügikonteineri märgise tähendus: 

  

Ärge visake elektriseadmeid olmejäätmete hulka, viige need selleks ettenähtud jäätmekogumispunkti. 

Lisateavet jäätmekogumispunktidest saate kohalikust omavalitsusest. 

Kui elektriseadmed viiakse prügilasse või prügimäele, võivad ohtlikud ained lekkida põhjavette ja sattuda 

toiduahelasse, kahjustades tervist ja heaolu. 

Vanade seadmete asendamisel uutega on jaemüüjal seadusest tulenev kohustus võtta teie vana seade tasuta 

tagasi, et seda saaks nõuetekohaselt käidelda. 

 

Toote vastavus 

Kinnitame, et see meie kaudu ringlusse jõudnud versioonis toode vastab järgmistele nõuetele. 

Direktiivid: 

2014/30/EL, 2014/35/EL, (EL) 2015/863 

Ühtlustatud standardid: 

EN 55014-1:2017 

EN 55014-2:2015 

EN 61000-3-2:2014 

EN 61000-3-3:2013 

EN 60335-2-45: 2002 + A1:2008 + A2: 2012 

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014+ A13:2017 

EN 62233:2008 

Võivad muutuda etteteatamiseta.  

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

EN:   IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
if the supply cord is damaged, it must be replaced by manufacturer, its service agent or  

similarity qualified persons in order to avoid a hazard. 

a fire may result if the appliance is not used with care, therefore 

-be careful when using the appliance in places where there are combustible materials; 

-do not apply to the same place for long time; 

-do not use in presence of an explosive atmosphere; 

-be aware that heat may be conducted to combustible materials that are out of sight; 

-place the appliance on its stand after use and allow it to cool down before storage; 

-do not leave the appliance unattended when it is switched on. 

 

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, 

sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been 

given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for 

their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play with the 

appliance. 
 

Safety Rules 

WARNING: Non-observance of the safety rules while working with the hot air tool can lead 

to fire, explosion, electric shock or burns. Read the operating instructions before using the 

tool and always observe the safely rules. Save these instructions and give them to persons 

that have not been instructed before they use the tool. 

 

WARNING: A damaged casing or an opened unit can lead to a hazardous electric shock. Do 

not open the unit and do not put a damaged unit into operation. Do not drill into the casing, 

e.g. to attach a company label. Before any work on the unit, pull the mains plug. 

 

WARNING: A damaged power cord can lead to a hazardous electric shock. Check the 

power cord regularly. Do not operate the unit when the power cord is damaged. Always have 

a damaged cord replaced through a specialist. Do not wrap the cord around the unit and 

protect it from oil, heat and sharp edges. Do not carry the unit by the cord and do not use the 

cord to pull the plug from the outlet.   

 

WARNING: Do not work in rain or in a moist or wet environment. This can lead to a 

hazardous electric shock. Keep the unit dry. Store the unit in a dry location when not in use. 

Consider the weather conditions. Do not work in wet sanitary facilities Avoid body contact 

with grounded cables or surfaces, such as pipes, radiators, ranges   and refrigerators. 

 

 

WARNING: Connect power tools that are used in the open via a residual current circuit 

breaker (RCCB). 

 

WARNING: Danger of explosion! The hot air tool can explosively ignite combustible fluids 

and gases. Do not work in a potentially explosive environment. Check the surrounding 



 
 

before starting to work. Do not work on fuels or gas containers or in their vicinity, even 

when they are empty. 

 

WARNING: Danger of fire! Heat can reach combustible materials that are hidden behind 

coverings, in ceilings, floors or cavities, and ignite them. Inspect the work area before 

starting to work and in case of doubt, abstain from using the hot air tool. Do not point the 

unit at the same spot for extended periods  

 

WARNING: Danger of fire! An unsupervised operating hot air tool can set fire to objects that 

are close by. The unit must be supervised at all limes during operation. When allowing the 

switched off unit to cool down, always place it down vertical and standing. Allow the unit to 

cool down completely. 

 

WARNING: Danger of fire! When working plastics varnish or similar materials, gases 

develop that are easily inflammable and can lead to explosions. Be prepared for flames to 

develop and keep suitable fire-extinguishing means at hand. 

 

WARNING: Danger of intoxication! When working plastics, varnish or similar materials, 

gases develop that can be aggressive or toxic. Avoid breathing in vapours, even when they 

appear to be harmless. Always provide for good ventilation of the work area or wear a 

respirator. 

 

WARNING: Danger of injury! The hot air jet can injure persons or animals. Touching the hot 

tube of the heating element or the nozzle leads to skin burns. Keep children and other 

persons away from the unit. Do not touch the tube of the heating element or the nozzle 

when they are hot. Do not use the unit as a hair dryer. It develops much more heat than a 

hair dryer. Do not use the unit to heat up fluids or to dry objects or materials that are 

destroyed through the influence of hot air. 

 

WARNING: Unintentional starting or unexpected switching on of the heating element after 

actuation of the thermal relay can lead to injuries. Make sure that the switch is set to OFF 

when connecting the unit to the mains supply. Switch the unit OFF when the thermal relay 

has actuated  

 

WARNING: Danger of injury! Using an air flow reflection nozzle that is not suitable for your 

unit can lead to burns. Use only original accessories for your model that are listed in these 

operating instructions.  

 

WARNING: Danger of injury and fire. The hot air tool is dangerous for children. Keep the hot 

air tool out of the reach of children.  

 

DANGER: Danger of lead overheating! Incorrect handing can lead to an accumulation of heat 

and thus damage the unit. Do not operate the unit when it is placed down horizontally or when 

pointed downward. The air –intake opening and the nozzle must not be covered. Use only 

nozzles that are suitable for your unit. 

 

 



 
 

Technical Data 

Model HZ-HG12-E202 

Voltage(V~) 220-240 

Frequency(Hz) 50-60 

Rate Power(W) 2000W 

Position I II 

Temperature(℃) 350 600 

Air flow(L/min) 300 500 

Protection class Ⅱ/  Double insulated 

Technical Data 

Model HZ-HG12-E202S 

Voltage(V~) 220-240 

Frequency(Hz) 50-60 

Rate Power(W) 2000W 

Temperature(℃) I:60    II:60-600 

Air flow(L/min) 300-500 

Protection class Ⅱ/  Double insulated 

Intend use 

This unit is highly versatile electric heat gun which can be used for many different applications, such as: 

 Removal of paint 

 Defrosting metal water pipes 

 Forming and welding plastic 

 Reducing heat shrinking tube 

 Soldering  

The heat gun has two settings: 

7. Low heat (position 1): for use where the work surface or surrounding must not be allowed to get too 

hot.  

Suggested: bending plastic, heat shrinking plastic.  

8. High heat (position 2): for faster heat up time of the work surface where you can also operate the gun 

at a greater distance.  

Suggested: welding plastic, paint stripping, defrosting pipes, removing vinyl floor tiles, 

soldering, lighting BBQs.  

 

Removing paint: Do not heat the paint for too long as this will burn the paint, making it difficult to 

remove. Starting with the low heat setting, move the gun slowly backwards and forwards until the 

paint blisters and bubbles. Immediately remove the paint with a scraper or shavehook. Aim to heat 

the paint just ahead of the scraper so that you can develop a continuous action.  

 

 



 
 

Putting into operation 

Observe the mains voltage: The voltage of the power source must agree with the value given on the 

nameplate of the unit. Extension cords must have a conductor cross section of 2×1.0mm2 min. 

Switching on: 

Set the switch to I or II, according to the application.  

 

Switching off: 

Set the switch to 0. 

 

Meaning of crossed –out wheeled dustbin: 

  

Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities. 

Contact you local government for information regarding the collection systems available. 

If electrical appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can leak into the 

groundwater and get into the food chain, damaging your health and well-being. 

When replacing old appliances with new ones, the retailer is legally obligated to take back your old appliance 

for disposals at least free of charge. 

 

Conformity 

Confirms that this product, in the version as brought into circulation through us，fulfils the requirements of 

the following 

Directives: 

2014/30/EU, 2014/35/EU, (EU)2015/863 

Harmonized Standards: 

EN 55014-1:2017 

EN 55014-2:2015 

EN 61000-3-2:2014 

EN 61000-3-3:2013 

EN 60335-2-45: 2002 + A1:2008 + A2: 2012 

EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014+ A13:2017 

EN 62233:2008 

Subject to change without notice.  

 


